
中華人民共和國澳門特別行政區政府 

Governo da RegiEo Administrativa Especial 
de Macau da Repdblica Popular da China 

司 法 警 察 局 

POL 面CIA JUDICIARIA 

統一管理制度一專業或職務能力評估對外開考 

司法警察局第一職階二等高級技術員 

（電子、電訊工程及自動化控制範疇） 

Regime de gest二 o uniformizada - concurso de avalia 牌o de compet。ncias 

profissionais ou funcionais, externo, da Policia Judici 么ria, para t'cnico 

superior de 2. 江 classe, 1.0 esca 緝o, area de electr6nica, engenharia de 

telecomunica 擘6es e automatiza 牌0 

甄選面試一各准考人考試安排 

Entrevista de selec 牌0 一 1ocal, data e hora 

司法警察局為填補編制內高級技術員職程第一職階二等高級技術員（電子、電訊工

程及自動化控制範疇）三個職缺，以及填補開考有效期屆滿前木局出現的職缺。經二零

一九年七月二十四日第三十期《澳門特別行政區公報》第二組刊登以對外開考進行統

一管理制度的專業或職務能力評估開考通告，茲公佈甄選面試的准考人考試安排，以

及《准考人須知》如下： 

Entrevista de selecc 乞o - local, data, hora e <<Instruc6es para os candidatos admitidos>>, 

ao concurso de avalia？江 o de compet。ncias profissionais ou funcionais, externo, do regime de 

gest 且o uniformizada, para o preenchimento de tr。s lugares vagos de t'cnico superior de 2a 

classe, 1.0 escal 且o, da carreira de tecnico superior, area de electr。nica, engenharia de 

telecomunica?Oes e automatiza9 且o, do quadro da Poilcia Judiciria, e dos que vierem a 

verificar-se neste Poilcia ate ao termo da validade do concurso, aberto por aviso publicado 

no Boletim OjIcial da RegiAo Administrativa Especial de Macau n.。 30, II Sdrie, de 24 de 

Julho de 2019: 
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中華人民共和國澳門特別行政區政府 
Govemo da Regi。o Administrativa Especial 
de Macau da Repdblica Popular da China 

司 法 警 察 局 

POLICIA JUDICIARIA 

甄選面試一地點、日期及時問： 

Entrevista de selecc 且o 一 1ocal, data e hora: 

甄選面試於 2020 年4 月27 日，在澳門友誼大馬路 823 號司法警察局大樓十八樓舉行。 

Entrevista de seleccAo ser 森 realizada no dia de 27 de Abril de 2020, no 1 8.。 andar do EdifIcio 

da PolIcia Judiciria, sito na Avenida da Amizade, n.。 823, Macau. 

序
N
 

號
。
．
 
 

姓
N
o
 

名

m
e
 

 

考試使用語言 
Lingua a utilizar 

nas provas 

日期 
（日／月／年） 

Data 
(dialms/ano) 
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1 趙振強 	CHIO CHAN KEONG 中文 Chines 

27/04/2020 

09:30 
2 蔡天錫 	CHOI TIN SEK 中文 Chines 

3 朱耀文 	CHU 10 MAN 中文 Chines 

4 何家豪 	HO KA HOU 中文 Chines 

s 郭桂林 	KUOK KUAI LAM 中文 Chines 

10:30 
6 劉耀宗 	LAO JO CHONG 中文 Chines 

7 施耿超 	SI KANG CHIO 中文 Chines 

8 蘇奕欽 	SOU IEK JAM 中文 Chines 

9 鄧榮昌 	TANG VENG CHEONG 中文 Chines 

11:30 
10 鄧華鋒 	TANG WA FONG 中文 Chines 

11 黃俊華 	WONG CHON WA 中文 Chines 

12 黃杰文 	WONG KIT MAN 中文 Chines 

13 王華炳 	WONG WA PENG 中文 Chines 12:30 

《准考人須知》 

Instru 茹Cs para Os candidatos adinitidos 

進入甄選面試的准考人，按上述所指時問提前 20 分鐘到達指定地點。於指定時問

後到達者，即視為缺席並被除名。 

Os candidatos admitidos a entrevista de selecc 且o devem comparecer no local acima 
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中華人民共和國澳門特別行政區政府 
Governo da Regi。o Administrativa Especial 
de Macau da RepUblics Popular da China 

司 法 警 察 局 

POLICIA JUDICIARIA 

indicado, 20 minutos antes da hora acima indicada. Aos candidatos que chegarem depois da 

hora acima indicada ser 註o considerados faltas e ser 註o exciuldos. 

甄選面試時問約為 1s 分鐘。准考人需帶備有效的澳門特別行政區永久性居民身份

證正本，以供核實身份。 

A entrevista de se1ecc 且o ter△ a duraAo de cerca de 15 minutos. Os candidatos admitidos 

devem estar munidos dos bilhetes de identidade de residente permanente da RAEM, para 

efeitos de verificac 激o de identidade. 

面試進行期間，准考人不得使用任何資料、文件、書本或電子設備。 

Durante a realizacAo da entrevista, o candidato n 且o pode consultar quaisquer 

publicacOes, documentos ou livros, sendo tamb6m proibido o uso de qualquer equipamento 

electr。nico. 

二零二零年三月三十日於司法警察局。 

PolIcia Judiciria, aos 30 de Marco de 2020. 

典試委員會 0 Juiri, 

主席 Presidente, 

陳思晶廳長 

Chan Si Cheng chefe de departamento 

委員 Vogal， 	 委員 Vogal, 

陳永紅處長 
	

賴文威處長 

Chan Weng Hong che 企de divis 乞o 
	 Lai Man Vai chefe de divis 巨o 
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